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8 forint. Egy hóra 

Egyes szám ára 5 krajcxár. 

. á forint. 
1 frt 50 kr. 

Megjelenik mindennap, kivéve a vasár- és ünnepnapokat. 

Kéziratok nem adatnak vissza. 

264. szám. 

LLENZEK. 
POLITIKAI ÉS TÁRSADALMI NAPILAP. 

" : Kiadó-hivatal: 

Kolozsvárt, Belközép-utcza 88-ik szám. 

Egy négyszög czentiméternyi tér ára 4 krajczár. Gyárosok, 
kereskedők és iparosok árkedvezményben részesülnek. 

Reklám sora 1 forint. 

Bélyeg-ileték minden hirdetés után 30 kr. 

Hivatalos közlemények sora B forint. 

Nyilttéri ozikkelk garmond sora után 20 kr. fizetendő. 

„Maguk között". 
Kolozsvár, nov. 17. 

Hát, ha csak arról volna szó, hogy 

az osztrák-magyar monarkia közösügyi 

kiadásait a kvótabizottság tagjai fedezzék, 

még pedig a sajátjukból, akkor mi is 

azt mondanók, hogy ezt a dolgot in- 

tezzék el - maguk között. 

Ez esetben jóformán még ügyet 

sem vetnénk az egész dologra. Tőlünk 

mind tanácskozhatnának akármeddig és 

határozhatnának akármit, mi egyáltalán 

nem háboritanók meg a tanácskozá- 

saikban és nem törödnénk a határo- 

zataikkal, mert hát ez esetben tényleg 

a maguk dolgát végeznék el - maguk 

között. 

Ámde, fájdalom, nem eddig van 

a dolog. Mindenek által tudva van, 

hogy az az arány, a mely szerint a 

közösügyi kiadásokat a két állam fedezi, 

egész Magyarországot érdekli, - mert 

ezeket a kiadásokat az állam közjöve- 

delmeiből fedezik és ezt a közjövedel- 

met az adófizetőktől szedik be. Ahhoz 

tehát, hogy Magyarország milyen arány- 

ban járuljon a közös költségek hordo- 

zásához, Magyarországnak igen is nagy 

köze van, tehát a kvótabizottság tagjai 

ezt a dolgot egváltalán nem végezhetik 

el csak ugy - maguk között. 

Ennyiben tehát nagy tévedésben 

vannak azok, a kik azt hirdetik, hogy 

a hozzájárulási arány kérdését a kvóta- 

bizottság tagjai csak ugy - maguk 
között is elintézhetik. 

A kik ismerik a törvényt, azoknak 

tudniok kell, hogy a kvótabizottság 

csak javaslattételve van jogositva, de 

semminő határozatot nem hozhat. Jog- 

köre ennek a bizottságnak csak arra 

terjed, hogy a rendelkezésére álló ada- 

tok alapján kölcsönös megállapodást 

létesitsen a teendő javaslatra nézve. 

Az aztán a két állam törvényes kép- 

viseleteinek, tehát a parlamenteknek a 

dolga, hogy a bizottság javaslatait el- 

fogadja-é, vagy sem. Vagyis, hogy abból 

a javaslatból a két államot kötelező 

törvényt alkosson. 

Ilyen körülmények között csak a 

hiszékeny lelkek megtévesztése lehet 

az, a mikor azt hirdetik, hogy a kvó- 

tát a ket bizottság érvényesen rendez- 

heti. Már pedig ma napság, a mikor 

mindenki igyekszik tisztán látni, mert 

erre keserü tapasztalatok inditják, - 

a mikor mindenkinek bőrében járó do- 

logról van szó, nehezen lehet feltéte- 

lezni, hogy olyan tévtanokkal, - mint 

AZ „ELLENZÉK" TÁRCZÁJA. 
1899. November 17. 

A szászsebesi 1849. febr. 
4---5-ke közti Bertalanéj. 

(Hiteles szemtanuk és történelmi adatok után 

leirva.) 

L 

A mint arról már a tiszt. olvasóközön- 
ség e lapok hasábjain értesült, e szomoru 

katasztropha 50-ik évfordulóját, f. évi nov. 

1-én a szászsebesi hazafias érzelmü lelkes 
magyarság nagyobbszabásu kegyeletes gyász- 

ünnepélylyel megakarván szentelni, e czélból 

SFelhivási" bocsátott ki, melyben az ünnep- 

rendező bizottság ezen kitétellel élt: „kiket 

itt legyilkoltak. . 

É Kitétellel directe bár megjelőlve nin- 

csenek azok, a kik a vizaknai 1849. febr. 

4-iki csatában megsebesülteket Szászsebesen 

leöldözték, - de még is Szászsebes szász- 

ságának egyrészéről oly ellenszenvés reactio 

támadt, miszerint a jelzett kegyeletes emlék- 

ünnepélynek el kellett maradnia ! 

Ez ügyet legelőbb az ,„Ellenzék" (251. 
252. sz.), azután a ,Magyar Hirlap" (308. 
sz.), a „Magyar Nemzet" (811. sz.) stb., 
több irányban szellőztette. Sőt maga Szász- 
sebes tisztelt országgyülési képviselője Vészi 

József is e tekintetben nyilatkozott. Szász- 

sebesi szász atyánkfiai nehánya appellált arra : 

„hogy a sebesült honvédek legyilkolásában 

bünös szászsebesi polgárok pörének reviziója 
a történelem dolga." 

Az ügy tisztázása előódázhatatlanul szük- 
ségessé vált részint a békés viszony helyre- 
állitása, részint pedig a történelmi való meg- 
állapitása szempontjából is. Miért, legyen 
szabad ugy egyes jeles történészek, mint 

megbizható szemtanuk, 

a melyről szólottunk - ma már va- 

lakit tevedésbe ejteni tudjanak. 

Évek óta egyébről sem hallanak a 
két állam népei, mint arról, hogy Ma- 

gyarországra nézve az eddigi hozzájá- 

rulási arányt - emelni fogják. Ma már 

alig van ember Magyarországon, a ki. 

ne tudná, mit jelent a kvóta-emelés és 

minő törvénytelen dolog volna az, ha a 
megfelelő adatok nélkül kényszerittet- 

nék Magyarország arra, hogy a közös 
terheket az eddiginél nagyobb arányban 
hordozza. 

Arra a pártra, a mely a hatalom 

kezelőivel szemben a nemzet érdekeit 

oltalmazni szokta és a maga külön 

pártállását épen arra barirozta, hogy 

ellenőrizze a hatalom kezelőinek összes 

tenykedéseit és megvédje a nemzetér- 

dekeit mindazokkal szemben, a kik azt 

megtámadják, most e kritikus hely- 
zetben az a feladat vár, hogy egyfelől az 
osztrák telhetetlenség, másfelől a ha- 

talom kezelői és érdekszövetkezete el- 

lenében megóvják a nemzet igaz jo- 
gait és lehetetlenné tegyék azt, hogy 

Magyarország népeit osztrák érdekekért 

az eddiginéel nagyobb teherviselésre 

kényszeritsék. 

A függetlenségi pártnak elenged- 

hetlen kötelessége állást foglalni már jó- 

előre, minden ilyen kisérletezés ellen. 

A rendelkezésére álló törvényes eszkö- 

zöket használatba kell vennie alrra, 

hogy a nemzet nagyobb terhet ezentul 

se hordozzon, mint a mennyit magára 

vállalt akkor, a mikor Ausztriával azt 

a végzetes szerződést megkötötték. 

A függetlenségi párt ezt a köte- 
lességet nem is utasitja el magától. 

Már most veszünk hirt arról, hogy 

a függetlens gi párt el is határozta 
ennek a küzdelemnek a felvételét és 
bizonyára rajta is lesz, hogy a nemzet 

ellen intezendő ujabb merénylet veszély 
nélkül maradjon a nemzetre nézve. 

És a nemzet csak hálával tartoz- 
hatik majd a pártnak, ha ezt a fenye- 
gető veszedelmet sikerülni fog elhári- 
tani a nemzet feje felől. 

Politikai hir. 
A képviselőház legközelebbi ülé- 

sét szombaton, e hó 16-án, délelőtt 10 

órakor tartja. Napirend: 1. A királyi biró- 
ságok és ügyészségek tagjainak az igazság- 

ügyminiszteriumban való ideiglenes alkalmaz- 
hatásáról az igazságügyminiszter törvény- 
javaslata. 2. Lukács László pénzügyminiszter 

legkivált pedig a 

szász-sebesi Szt.-Ferenczrendi szerzetesek 

„Domus Historiá'-ja s halotti anyakönyve 
egykoru jegyzéseit a t. olvasóközönség elé 

tárnom a következőkben : 
A vizaknai csata a magyar részre sze- 

rencsétlenül végződvén be, Csutak Kálmán 
honvédezredesnek Konstantinápolyból 1880. 
ápr. 19-én hozzám intézett levele szerint 
Bem seregéből 349 elesett, 132 pedig meg- 

sebesült. Kik közül Kőváryként (Erd. Tört., 
175. 1.) Vizaknán Glasz orvos felügyelete 
alatt maradt 50, a kik onnan hamarjában 
elszállithatók nem voltak; a többi 82 egy 
szakasz huszár és nehány honvéd fedezete 
mellett br. Bánffy Dénes szabadcsapati kapi- 
tány vezénylete alatt, még a csata bevégző- 
dése előtt d. u. 1 óra tájt Szeredahely felé 
a málhás szekerekkel utnak indittatott. Kiket 
maga a sereg is nyomban követett, megér- 
kezvén este alkonyatkor Szeredahelyre (Bauer 
őrn. hagyom., 148. I.), hol az étlen, szomjan 

s kifáradva megérkezett magyar sereg a 

lakósság által hidegen fogadtatott, minden 
ház el lévén zárva. Éhező honvédeink még 
pénzért sem kaptak élelmet, hanem csakis 

erőszak utján csikarhattak ki egy-egy falat 

kenyeret, szalonnát, vagy egy-egy korty bort. 

A fáradt seregnek Bem parancsolatjára 
a falu közötti téren és az utczákon kellett 

éjfélig táboroznia (Czetz: Bem erd. hadj. 86 

1); a sebesülteknek pedig még azon este 

rendelet adatott ki, hogy a podgvyászszeke- 

rekkel induljanak Szászsebes felé, részint, 

hogy azok ott csapataink megérkeztéig fel- 

üdüljenek, részint hogy ez utóbbiaknak ut- 

jokban akadályul ne szolgáljanak, részint, 

másfelöl pedig, hogy innen Magyarhonba 
vitetvép, ott biztonságba helyeztessenek. 

A mint Schön Vincze tüzértiszt napló- 

jában irja, 2 ágyu és 150 emberadatott fe- 

dezetül (Gracza szerint 50) Adorján tüzér 
főhadn. parancsnoksága alatt. Mely kis csa- 

válasza Ugron Gábornak az osztrák függő 

államadósságokat ellenőrző bizottság határo- 
zata dolgában hozzá intézett interpellá- 
ciójára. Hétfőn e hó 20 án a ház ismét 
ülésezik és ezen fogja minden valószinüség 
szerint a kvótabizottság jelentését a Ház 
előterjeszteni. E jelentés a házszabályok 
értelmében jövő hétfőn, vagyis november 
27-én kerülhet tárgyalásra a Ház elé. A 
delegácziónak királyi kézirattal leendő össze- 
hivása és megválasztása szintén a jövő hétre 
várható. 

Uj főrendek. Egy helyi tudósitó szerint : 
a király legközelebb negy uj főrendet nevez ki. 
A kitüntetett előkelőségek a következők : Benicz- 
ky Ferencz v.b. t. t. Pestvármegye főispánja, 
Mádi Kovács György altábornagy, Ormódy Vilmos, 
az első magyar általános biztositó társaság 
vezérigazgatója és Laufenauer Károly dr. egyete- 
mi tanár. 

..... 

A delegációk egybehivásának 
ideje. A mai minisztertanács egyebek között 
végleg megállapitotta a delegáczió egybe- 
hivásának terminusát, még pedig, mint a 
Pol. Ért. jelenti, november 30-ikában. 

A kvóta. 
Budapest, nov. 16. 

Az osztrák kvóta bizottság holnap ér- 

kezik Budapestre, hogy a kvóta megállapitá- 

sában ujra tanácskozzék a magyar bizot- 
sággal. 

A magyar kvóta bizottság lemondott 

arról a reményről, hogy a holnapi tárgyalás 

folyamán megállapodásra juthasson az osz- 

trák bizottsággal. De azért a magyar kvóta- 

bizottság az utólsó pillanatig arra törekszik, 

hogy a kvótakérdést lehetőleg maguk közt 

(t. i. a két kvótabizottság között) intézzék 

el, hogy igy a korona bevonása ebben a 

kérdésbe mellőzhető legyen, a mi főleg azért 

is óhajtandó, mert a korona döntésével csak 

egy évre rendeztetnék e kérdés, mig ha a 

két bizottság javaslata alapján a két törvény- 

hozás állapodnék meg egymással, az ügy 

tiz évre nyerne szabályozást. 

Erről azonban le kell mondanunk, mert 

az osztrák kvótabizottság nagy többségét az 

a törekvés vezeti, hogy Clary grófnak ne si- 

kerülhessen a parlamentáris megegyezéz ke- 

resztül vitele. Akármilyen abszurd is ez a 
fölfogás, de tény az, hogy az osztrák kvóta- 

bizottság (mely nagy részben lengyelekből, 

csehekből és csak igen kis részben németek- 

ből áll) nem akarja Clary grófnak azt a si- 

kert kouczedátni, hogy parlamentáris módon 

rendezze azt, a mi az ő soraikból kikerült 

Badeni- és Thun-féle kabinetuek nem sike- 

rült. A holnapi ülés ezért minden valószinü- 

ség szerint ismét eredménytelenül fog széj- 

jelmenni, még a holnapi ebéd sem fog az 

ügyön semmit sem változtatni. 

patnak a sebesültek és betegek fedezete mel- 
jett az is feladata volt, hogy a gyulafehér- 
vári várőrséget tévutra vezesse, melyet rész- 
ben Puchner gyorsfutár által Szászsebesre 
rendelt, hogy igy Bem két tüz közé véve, el- 
fogathassék (Bauer őrn. hagy. 145-146 1). 
Vizaknai veszteségünkről gyorsan száguldó 
oláh-hirnökök az oláh táborokat is értesi- 
tették. A kis csapat éjjel 11-12 óra közt 

Szászsebest minden baj nélkül el is érte. Hol 
első teendője volt a lakósságnál az ellenség 
felől kapandó hirszerzés. Egy szász elbe- 
szélte, hogy az nap Gyulafehérvárról 2 ágyu- 
ból és kellő fedezetből álló ellenséges csa- 
pat járt ott kémszemlére; de semmi gyanust 
nem tapasztalván, visszatért. Hozzátette azt 
is, hogy reggel valószinüleg ismét elfognak 

jönni, mert igy történt ez mindennap. 

Ágyuit s puskaport, málhás szekereit 

kis csapatunk egy őrs visszahagyása mellett 

a piaczon állitotta fel. Kiállitotta őrszemeit 

a gyulafehérvári oldalon is; de a Szereda- 

hely felé vezető utat fedezetlen hagyta, mi- 

vel innen a fősergünket várta. Azután a se- 
besültek és a legénység elszállásoltattak; 

kiket a szászok jól is fogadtak azon hirre, 
hogy Bem tábora nyomban jön; s étellel, 
borral és ágygyal elláttak ugy, hogy semmi 
bekövetkezhető roszra gyanuok nem volt. 

Schön Vincze (Tört. Lap. 1898. évf. 1. 
sz. 11 1.) irja: „hogy Penics György tizedes, 
Harkányi András tüzmester és ő egy szál- 
lásra jutottunk, hol gazdánk egy jobb érzésü 
szász, igen nyugtalan volt és mintegy felet- 
tünk őrködni látszott. Időnként egy férfi cse- 
lédféle jött hozzá, kivel suttogva értekezett, 
- valószinüleg hirszerzője volt. 

„Egyszer csak gazdánk mély álmunk- 

ból felráz s jelenti, hogy a városban puska- 

lövések hallatszanak; kért, hogy távozzunk 

csapatunkhoz, ne hogy az ellenség itt meg- 

lepjen. Rögtön felöltözve, ágyuinkhoz siet- 

tünk, hová a többi legénység is gyülekezett. 

Kossuth Ferencz a kvótáról. 
Kossuth Ferencz a M-g mai számá- 

ban vezéreczikkezik a kvóta-tárgyalásokról. 

Az érdekes czikkből közőljük a követ- 
kező nagyon is figyelemreméltó sorokat: 

Olyan ténynek vagyunk szemtanui, a 
minőt eddig sohasem láttunk és a melynek 
lehetőségében sohasem hittünk, bár régóta 
hozzá vagyunk szokva ahhoz, hogy a magyar 
kormányok és többségek elmennek az enge- 
dékenység legvégső határáig minden osztrák 
követeléssel szemben. 

A kvótabizottság most olyan preczedenst 
alkotott, melynek káros következései messzire 
bele fognak nyulni szerencsétlen hazánk jö- 
vőjébe. 

Az 1867. XII. t. cz. (Széll Kálmán e 
,„bibliája") azt rendeli 19-ik szakaszában, 
hogy a kvótajavaslat adatokkal támogatandó. 

Ez korlát volt egyrészt a merész tul- 
követelések, másrészt az engedékenység fo- 
gyatkozásai ellen. 

Most e korlátot lerombolták csak azért, 
hogy nagyobb számot javasolhassanak, mint 
a milyent az adatok igazolnak és hogy igy 
az osztrák kizsákmányolási szándék részben 
legalább kielégitést nyerjen. 

Olyan alkudozássá lett a kvótatárgyalás, 
mint egy czigányvásár. Az egyik fél azt 
sem tudja, hogy mennyit követeljen és milyen 
alapon; a másik fél pedig enged, azt sem 
tudja, hogy mi czimen és mi jogon? Sőt 
tudja, hogy jogtalanul enged, tudja, hogy a 
törvény által előirt adatok tiltják engedését. 
Tudja, hogy csak is az erőszaknak enged, 
a béke kedvéért. 

Meglesz hát az a törvénybontó precze- 
dens, mely a jövő irányát ki fogja szabni. 
Semmi összemérése többé a két állam telje- 
sitési képességének! Semmi összehason- 
litása a közvagyonosodásnak! Vak czigány- 
alku az egész. Az egyik fél nagy hangon 
követel, a másik pedig a béke kedvéért 
enged. Az előbbi máskor majd még töb- 
bet követel és még világosabb jeleit fogja 
mutatni, mint most, annak, hogy ki van 
kelve önmagából; az utóbbi pedig megint 
csak enged a béke kedvéért, mert fél, hogy 
a másikat megüti a guta. 

A „Bethlen Gábor-szobor" 
országos bizottsága. 

Nagy-Enyed, nov. 16. 

Tegnap, nov. 15 én - mint a Beth- 
len Gábor fejedelem halála 270. évforduló- 
ján - d. e. 11 órakor alakult meg a váro- 
sunkban felállitandó Bethlen-szobor országos 
bizottsága. A közeli vidékről és a városról 
összegyült diszes közönség a nemzeti lobo- 
góval felékesitett Bethlen-collegium diszter- 
mébe ment, a hol az összegyült ifjuság lel- 
kes éljenzéssel fogadta az érkező nagyszámu 
vendégeket. A gyülést Zeyk Dániel főispán, 
mint az ideiglenes szoborbizottság elnöke 
nyiiotta meg. Lelkes szavakkal jelezte az 
összejövetel czélját s köszönetét fejezte kia 
nagyfoku érdeklődésért. Altalános tetszést 
keltő megnyitó beszéde után, a Bethlen Gá- 

bor-szobor országos bizottságának alakuló 
gyülését megnyitottnak jelentette ki s fel- 
kérte Bodrogi János, Bethlen-collegiumi ta- 
nárt, mint az előkészitő bizottság titkárát, 
hogy a bizottság eddigi intézkedéseiről szóló 
jelentését tegye meg. ; 

Titkár ismertette a szoborügy történe- 
tét, keletkezését s hálás szavakkal emléke- 
zett meg mindazokról, a kik az ügyet eddig 
is szivükön hordozták s a szoboralapot ado- 
mányaikkal növelték. A tetszéssel fogadott 
titkári jelentés után az előkészitő bizottság- 
nak a nagy bizottság elé terjesztendő javas- 
latai következtek, melyeket az elnök felhivá- 
sára szintén Bodrogi titkár olvasott fel. 

Felolvasta első sorban a szobor-bizott- 
ság vidéki és városi tagjainak diszes névso- 
rát, melyből örömmel látjuk, hogy az erdélyi 
társadalmi élet szine-javát öleli fel. A legte- 
kintélyesebb grófi és bárói családok, minisz- 
terek, főispánok, földbirtokosok, országgyü- 
lési képviselők, egyetemi tanárok s más ki- 
váló tanügyi férfiak stb. vannak abban kép- 
viselve. 

A szoborbizottsági tagok névsorának 
felolvasása alkalmával az egész közönség az 
ifjusággal együtt lelkes éljenzésben tört ki, 
mikor közéletünk egyik-másik kiválóbb sze- 
replőjének neve jött elő. A névsor felolva- 
sása után titkar a szükebb körübizottságnak 
az erszágos szoborbizottság tiszti karára vo- 
natkozó inditványát terjesztette elő. Elnök- 
nek egyhangulag óriási lelkesedéssel megvá- 
lasztották gr. Bánffy György valóságos belső 
titkos tanácsost, magyar királyi főajtonálló 
mestert, alelnököknek gr. Bethlen Géza 
Torda-Aranyos megye foóispánját, mint a 
Bethlen család egyik legidősebb tagját és 
Zeyk Dániel Alsófehérmegye főispánját, az 
erdélyi ev. ref. egyházkerület és a Bethlen 
koll. főgondnokát. Titkárnák megválasztotiák 
Bodrogi János, Bethlen koll. tanárt, ügyészének 
Müller Mihály vármegyei főügyészt, ellenőr- 
nek pedig Bartha Zsigmond Bethlen koll. 
tanárt, mindeniket egyhangulag és nagy lel- 
kesedéssel. - 

A szükebb körü, végrehajtó bizottság 
elnökévé Zeyk Dánielt, alelnökevé pedig gr. 
Bethlen Sándort és Csathó János alispánt 
választották meg. Tagjai még e végrekhajtó 
bizottságnak a nagy szoborbizottság fenti 
tisztviselői és 24 választott szoborbizott- 
sági tag. 

A pénzkezelésre vonatkozólag elfogadta 
az országos bizottság a szükebb körü bizott- 
ság azon javaslatát, hogy a szobor alap ke- 
zelésére a Bethlen koll. pénztára, illetőleg 
elöljárósága kéressék fel. 

Egy pár - a szoborügyre vonatkozó 
- inditvány elfogadása után, a gyülés tulaj- 
donképeni hivatalos része véget érvén, Zeyk 
Dániel elnök maga és tiszttársai nevében a 
megtisztelő megbizatóst megköszönte s a 

gyülést bezárta. 

A hivatalos alakuló gyülés után az ifju- 
sági énekkar szép éneke, Váró Ferencz ta- 
nárnak a „Szobor helye' czimü gyönyörü 
ódája, melyet az iró maga szavalt el -s 
majd a „Hazádnak rendületlenül? megható 
melódiája zárták be, a Bethlen szobor or- 
szágos bizottságának alakuló gyülését. 

S megtudtuk, hogy nem azosztrákok jönnek, 
hanem honvédeink az oláhokkal összetüztek 
s innen történt a lövés. A kis csete-paté rö- 
vid ideig tartván, lakásunk közel lévén, fel- 
öltözve tovább aludtunk." 

,„Hajnal felé gazdánk megint felriasz- 
tott, ijedten jelenté, hogy a városon kivül 
ágyulövés halatszik. Rögtön kisiettem, s lát- 
tam, hogy az ellenséges lovasság málhássze- 
kereinket kutatja. Az ablakokból élénk pus- 
katüz kezdődött, melyet az ellenséges indu- 
latu lakosság lövöldözött gyülekezni akaró 
honvédeinkre. Vártam bajtársaimat, de miután 
azok nem jöttek, sebes futással szeltem át a 
piaczot a város azon kapuja felé tartva, a 
melyen azelőtt való nap bejöttünk. Leirha- 
tatlan volt itt a zürzavar. Ember, ló, szekér 
egy csomóba összetorlódva nem tudtak moz- 
dulni." ,„Látván, hogy gyalog nehezen halad- 
hatok, egy málhás szekérre ugrottam fel, 
hol már egy honvéd ült. Ezalatt a puska- 
lövegek folytonosan csapkodtak le mellettünk, 
itt-ott ölve és sebesitve. Mellettem ülő baj- 
társamnak balkarját lövés érte... s miután 
szekerünk a tolongásban fennakadt, leug- 
rottam s gyalog folytattam utamat ki a kapun, 
hol mindenki sietett a lőtávolságból kijutni. 
Egy lovasitott tüzér két lovat vezetve ért 
vágtatásban utól; egyikre felugorva, a mene- 
külők élére vágtattam, hol többek segélyével 
sikerült csapatunkba némi rendet behozni 
s visszavonulásunkat folytatni... De nem- 
sokára világos lévén, Szeredahely felől na- 
gyobb csapattestet (Bem seregét) veheténk 
ki felénk közeledőben." 

Czetz tábornok (Bem erd. hadj. 86-87. 
1.) ez esetet igy irja le: „Alig érkeztek meg 
ugyanis az első kocsik a sebesültekkel, midőn 
előre kiállitott hirnökök ezt tudtul adták a 
károlyvárosi őrségnek és somkereki oláh fel- 
kelőknek, hogy sietve nyomuljanakvSzász- 
sebesbe; éjfél utáni két órakor a károly- 
városi kapu felől hirtelen nagy lárma támadt, 

egy ágyulövés szétrobbantja a bezárt kaput, 
az ott állomásozó csekély őrséget lekasza- 
bolják és egy csomó oláh és szász felkelő 
vad lárma közt rohan a császáriaktól követve 
be a városba. Erre a város lakói (Bauer 
szerint 146-147. 1. a városi nemzetőrök) 
előrántották eldugott fegyvereiket és az őr- 
séggel együtt a sebesülteket és betegeket 
lemészárolták s holttestüket kivetették az 
utczára, a podgyászkocsikat kirabolták, a 
lovakat részint ellopták, részint vad dühök- 
ben leszurdalták. Egyszóval, valóságos Ber- 
talanéjszakát csináltak. Csak egy kocsis, meg 
egy szakácsné menekült meg a mészárlásból 
az által, hogy elfogott oláhoknak adták ki 
magukat." 

Mezey József festő, tüzérhadnagy (Jegyz. 
Vas. Ujs. 1880 évf. 15 sz. 2835. 1.) is hason- 
lóan irja le e Bertalanéjt. „A szászok nyom- 
ban hirül adták megérkezésünket a gyula- 
fehérvári helyőrségnek. Ezek egy erős fede- 
zetet lóditottak Szászsebes felé két ágyuval. 
Előcsapatunkat megtámadták, nehányat elej- 
tettek közülök, többet elfogtak; egy rakás 
honvédet pedig beszoritottak valami udvarba, 
a kaput rájok zárták s egész kedvteléssel 
lövöldözgették le őket. A többiek hajnal tá- 
ján verődtek vissza hozzánk; tőlük tudtuk 
meg a történteket". 

Simonyi Géza 4. honv.z. a. főhadn. se- 
besült, Aranyos-Maróthról 1880 febr. 4-én 
hozzám irt levelében felémliti: „hogy a se- 
besültek Szászsebesen éji órákban, ugy a 
város felfegyverkezett polgárai, valamint az 
oda betört lándzsás oláhok által megtámad- 
tattak, s melyek közül... számosan agyon- 
kinoztattak, vagy meglővettek. Magam pedig 
több sebesült társaimmal csak az által me- 
nekültünk meg a biztos halál elől, hogy Ká- 
roly-Fehérvártól az őrség egyrésze, még jó- 
kor bevonult és a további mészárlást meg- 
akadályozta." ő 

közönség és ifjuság éléenk éljenzése között a



Kolozsvár, 1899. 

Adja Isten, hogy a szobor-bizottság mü- 
ködésének rövid idő alatt legyen meg az 
eredménye s Bethlen Gábor, dicső fejedel- 
münknek, erdély Mátyás királyának emlékét, 
nagyságát már a közel jövőben hirdesse 
Enyeden a Bethlen coll. közelében egy méltó 
szobor. Legyen majd a szobor a gondolati 
és lelkiismereti szabadságnak, a vallásosság- 
nak és az önzetlen hazaszeretetnek örőkös 
jelképe. 

Vaskarja oltalmazza meg Enyedet, ezt 
a sokat sujtott várost a további szenvedé- 
sektől s ajka még némán és szótlanul is fi- 
gyelmeztesse Erdély összes nemzetiségeit, 
hogy tiszteljék és szeressék a magyar hazát, 
a melynek földje nekik is hazát adott. 

Nyilatkozat. 
Az „Ellenzék" 257, 258 és 259-ik szá- 

mának „Gyászrovat" és Előterjesztés Hege- 
düs Sándor miniszterhez" czimü közleményei 
azzal vádolják a szamosvölgyi vasut társa- 
ságot, hogy Kuszkó Istvánnak, a Történelmi 
Lapok szerkesztőjének édes öcsesét, néhai 
Kuszkó Lászlót, ki a társulatnál, mint pálya- 
felvigyázó volt alkalmazva ,nagyobb jővede- 
lem produkálása végett testi és lelkileg ki- 
használta, sőt midőn előrehaladott betegsége 
gátolta őt kötelessége pontos teljesitésében, 
orvosi kezelés helyett áthelyezéssel és sulyos 
pénzbüntetéssel sujtotta daczára, hogy beteg- 
ségét és halálát egy vonat kisikamlása alkal- 
mával kapott agyszélhüdés okozta. 

Valóban ezek sulyos vádak, épen ezért 
a szamosvölgyi vasuttársaság igazgatósága 
igen örvend az idézett czikkek ama passzus- 
sának, melyben jelezve van, hogy Kuszkó 
István ur ezen ügyben miniszteri vizsgálatot 
kért; mert ezéltal ki fog tünni, hogy Kuszkó 
László pályafelvigyázó 1897. évi április hó 
1-én Galgó és Soósmező állomások között 
történt vonatkisikláson, mely kölönben vonal- 
szakaszán történt. jelen sem volt és hogy ott 
és azért agyszélhüdést sem kapott. Kifogja 
deriteni a vizsgálat azt is, hogy Kuszkó 
László épen e vonatkisiklást megelőzőleg el- 
követett mulasztás miatt minden pénzbün- 
tetés és fegyelmi eljárás nélkül, illetményei- 
nek teljes epségben tartása mellett Deésről 
Bethlenbe helyeztetett, a hol különben is 
csekély munkakőre legfeljebb még csekélyebb 
lett, de fizetése nem. 

A vizsgálat kifogja tüntetni azt is, hogy 
ezen vonatkisiklás, de ez alkalommal meg- 
nem történt agyszélhüdés után Kuszkó László 
ellen egyetlen fegyelmi eljárás sem rendelte- 
tett el és hogy csak kétszer hanyagság czi- 
men sujtatott rendbirsággal; és pedig első 
izben 2 frttal, másodizben 5 frttal, mely 
utóbbi büntetés azonban 2 frtra mérsé- 
keltetett. 

A vizsgálat igazolni fogja azt is, hogy 
Kuszkó László az állitólagos agyszélhüdés 
előtt is vagyis a vasuttársaságnak 1891-ben 
történt szolgálatba lépése óta csak három- 
szoór illettetett pénzbüntetéssel és pedig egy- 
szer 8 forinttal, két izben 2-2 frital a 
pályamunkások hanyag ellenőrzése miatt; s 
hogy továbbá a tőle levont büntetéspénzek 
nem a vasut saját czéljaira, hanem az alkal- 
mazottak nyugdijalapja-javára fordittatott. 

A vizsgálat feladata és eredménye lesz 
annak a bebizonyitása is, hogy betegségét 
nem a tulfeszitett munka okozta, hogy Kusz- 
kó László magát soha betegnek vagy kime- 
rültnek nem jelentette, hogy hasonló jelen- 
téseket legközvetlenebb családtagjai sem tet- 
tek, továbbá, hogy beteges állapota is az il- 
letékes osztálymérnökség jelentése által ju- 
tott az igazgatóság tudomására; ezen jelen- 
tés alapján foganatositott orvosi vizsgálat 
folytán az általa nem kért két hónapra ter- 
jedő szabadság azon czélzattal adatott, hogy 
egészsége helyre állhasson; ki fog tünni az 
is, hogy a szabadság hivatalból meghosszab- 
bittatott, söt ezalatt neki 30 frt segély is 
nyujtatott. S mert szabadsága és betegsége 
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egy éven tul terjedt, nyugdijaztatásának kel- 
lett bekövetkeznie a szolgálati rendtartás 58- 
ik §-ának intézkedései folytán. A nyugdija- 
zás f. évi deczember hó 1-tól történvén, ez 
ideig, illetve halála órájáig illetményeinek 
teljes élvezetében volt. 

Mivel ekként Kuszkó László szolgálat- 
teljesitése nélküt, kereskedelemügyi minisz- 
ter ur által jóváhagyott nagyban és egész- 
ben a m. kir. államvasutakéval azonos szol- 
gálati rendtartásunk előirásai daczára teljes 
fizetését és lakbérét a megszabott 12 hóna- 
pon jóval tul halála órájáig élvezte, soha 
tőle az ingyenes orvos és ingyen gyógysze- 
rek kiszolgáltatásának kedvezménye sem meg 
nem vonatott, sem meg nem szorittatott; mi- 
vel ellene soha tulszigorua büntetés ki nem 
szabatott, sem munkával tul nem halmozta- 
tott; s mivel betegségéről sem ő, sem hoz- 
zátartozói annak hivatalos megállapitása előtt 
nem szólottak : joggal állithatjuk tehát, hogy 
a társulat igazgatósága Kuszkó László ellen 
soha egyetlen jogtalan vagy inhumánus lé- 
pést sem követett el. 

Deés, 1899. nov. hó 15 én. 
A szamosvölgyi vasut igazgatósága. 

A fentebbi sorokra az elhunyt bátyjától, 
Kuszkó Istvántól a kővetkező sorokat kaptuk: 

„Megnyugvásomra szolgál az, hogy a 
t. igazgatóság „igen örvend annak," hogy én 
a minisztertől ez ügyben vizsgálatot kértem. 
Jól esik ez örömöt tudomásul vennem azért, 
mert én szomoruságot, vagy kedvetlenséget, 
szándékosan vagy ok nélkül, senkinek sem 
szeretek okozni. 

Hogy mit fog majd felderiteni az álta- 
lam kért vizsgálat, arra nézve a tek. igaz- 
gatóság által fentebb nyilvánosságra adott 
tételei alapján határozott formában tett ki- 
jelentése talán egy kissé a korai jövendölés 
jellegével bir. 

Egyéb iránt tény az, hogy kettőnk 
között a tek. igazgatóság az erősebb fél és 
az életben fájdalom, a legtöbbször az erősebb- 
nek van igaza. Önöknél van a fegyvertárul 
szolgáló levéltár, önök részén lehetnek a 
fegyelmezhető tanuk. 

Én előttem csak egy néma sir tátong, 
mely testvért, család fentartó férjet, apát 
fogadott idő előtt ölébe és a ki e sirban 
pihen, az nem tanuskodhat, nem védekezhet, 
az néma. És igy a halott képviselője részén nincs jóformán senki és semmi. - Én el 
akartam érni, hogy öcsém életében, az ő 
nevében, a fegyelmi iratokat, jegyző-könyve- 
ket, büntetési lajstromot megtekinthessem. 
Fájdalom, erre sem volt módom, mert a 
deési kir. törvényszéknél a gondnoki kiküldés 
ügye, Sz. J., K. I, urak sürgetése daczára, 
megfeneklett. Mire B. E. közben járására el- 
intézés alá vették, öcsém már halott volt. 
Megbizás nélkül, hivatlan prokátorként, nem 
jelentkezhettem, mert egy előkelő vasuti 
tisztviselő felvilágositott arról, hogy elutasi- tanak. Egyébként is szomoru tapasztalatból 
tudtam, hogy az én levelemet az igazgató 
ur, még feleletre sem méltatja. 

Öcsém bajának keletkezéséről én már 
1897 jun. 16-án, midőn gr. K. V. ünnepélyén 
Deésen megjelentem, a vonatkisérő személy- 
zettől értesültem legelőször. Elmondták, hogy 
öcsémet a vonatkisiklás alkalmával, a pálya- 
udvaron az igazg. ur megdorgálta, pedig 
nem volt hibás. Ekkor öcsém ugy megijedt, 
hogy beteg lett és több napig nem tudott 
dolgozni. Szerintük ekkor s e miatt helyez- 
ték Bethlenbe. Mindezeket kérdezösködés 
nélkül tanu előtt mondták el nekem; a tanu 
egy uti társ volt, kinek nevét be fogom a 
vizsgálat során jelenteni. 

Ugyan e tényről, ugyanigy szól a halott- 
nak egy sajátkezü levele, igy nyilatkozott 
erről öcsém neje és több oly egyén, a kik 
közvetlen tudomással birtak ez ügyről és azt 
is tapasztalták, hogy öcsém ez időtől kezdve 
számolni nem tudott és számadásait e nap- 
tól fogyva mások, legtöbbször neje készi- 
tette el. 

A tanitóné története. 
- Angol regény. - 

Az „Ellenzék" részére forditotta : Amica. 

(Folytatás.) (6) 

Mialattt beszélgettünk a szóban levő 
személyek lejöttek a lépcsön és kimentek az 
utezára. Szerencsére nem néztek a mosóné 
boltja felé s miután én vissza huzódtam az 
árnyékba, jól láthattam őket a nélkül, hogy 
észre vétessem magamat. A trio egy más 
után ment, a halvány fogoly közbül, az 
egyik ápolóné elől, a másik hátul. Az ápoló- 
nék erőteljes izmos asszonyok voltak, lát- 
szott rajtuk, hogy sok fáradtságot kibirnak; 
nagyon gyorsan mentek, mig a foglyuk lihe- 
gett az erőfeszitéstől, hogy lépést tarthasson 
velük. 

A rendőrfőnök által ajánlott ügyvéd- 
del beszéltem, igen derék és eszes ember 
volt és annyira meghatotta az elbeszélésem, 
hogy nem fogadott el pénzt tőlem. Ha te- 
hette volna, szivesen segitett volna, de azt 
mondta, hogy a szigoru felügyeleten kivül 
semmit sem lehet az ápolónékkal tenni, mig 
a leányt fizikai bántalmazással nem illetik, 
mely esetben rögtön támadást intézek az 
asszonyok ellen. - Azt tanácsolta, hogy e 
szomoru ügy nyilvánosságra hozatalának a 
fenyegetése által probáljam meg Dawsonnét 
valami elfogadható kiegyezésre birni. 

Megügyeltem, hogy a kegyetlen őrök mely órában viszik ki Lujzát járkálni, bizo- 
nyos távolságról már kétszer kisértem őket. Tekervényes, félre eső utczákon mentek 
keresztül és mindig ugyanazzal a renddel és 
mindig ugyanoly gyors léptekkel, mint ha a foglyukat ki akarták volna fárasztani. 

A Lujza borzasztó helyzetét csak el- 
viselhetetlenebbé tettem volna, ha beszélni 
próbáltam volna vele. Tudtam, hogy a posta 

által küldött levelet nem adnák át neki. De 
azért még is irtam nehány szót, kértem, 
hogy bizzék a teremtőjébe, legyen türelem- 
mel, engedelmeskedjék az anyjának és ne feledje, hogy ha bár a nap sötét fellegek 
által van eltakarva, a fellegek el fognak vo- 
nulni és ismét lesz boldog otthona, hova 
tárt karokkal fogják fogadni. De mig az az 
idő elkövetkeznék, nem lesz elfe ejtve, a 
rendőrség és az én jó barátaim örködni 
fognak felette. 

Egy napon, miután öltözködésem által 
felösmerhetetlenné tettem magamat, egy 
népes utczában a tömeg közé vegyülve, 
sikerült ezt a levelet a kezébe csusztatni 
- Ekkor éreztem, hogy mindent megtettem, 
amit tehettem, főleg, miután a Versaillesben 
lakó barátom megigérte, hogy pártfogoltam 
folytonos felügyelet alatt fog lenni. - Annyi 
bizonyos, hogy a Párisi rendőrség meg fogja 
a kötelességét tenni és alkalmilag egy-egy 
helyszini látogatás féken fogja az ápolónékat 
tartani. 

Ekkor kénytelen voltam Angliába vissza 
térni, mert elodázhatatlan családi ügyek hiv- 
tak haza. 

Alig érkeztem Kensingtonba vissza, 
midőn az általam elhatározott tervet fogana- 
tositottam - az az, meg akartam próbálni, 
hogy a nyilvánosságra való hozatal fenyege- 
tésével mire tudok Dawsonnéval menni. - 
Mert nem tudtam megnyugodni abban, hogy 
a szegény Lujzámat ilyen nyomoruságban 
hagyjam; ha bár a saját réeszemről sok 
koczkáztatással járt, kész voltam mindont 
megtenni, hogy fájdalmas helyzetén javitsak. 
S a természet ellenes anyának a következő 
sorokat irtam - 

,Madam - voltam Párisban és minden 
kétséget kizárólag meggyőződtem arról, hogy 
a kegyed szerencsétlen gyermekével ugy 
bánnak, mintha az örült volna - söt tény- leg sokkal durvábban, mint a hogy az elme- 

A tanukat a vizsgálat rendjén, erről is 
be fogom jelenteni. 

Hogy öcsémet, elmebetegsége folyamán, hányszor zaklatták marasztaló, vagy felmentő fegyelmi vizsgálattal, kihallgatásokkal, bün- tetéssel, erről akták nélkül már azért sem szólhatok, mert a betegsége alatt tőle levont téritményeket a fentebbi irat gyöngéden el- hallgatja. ! 
Lehetetlennek látszik az, hogy öcsém, az ő sulyos idegbetegségéről, közvetlen elől- járóipak ne panaszkodott volna. Lehetetlen- nek tartom azért, mert a vizsgálat során már 1897. második felében kelt több levelében már engem is kér, hogy sulyos idegbajának gyógyitására, kérjek egy idegorvostól utasi- tást. Sőt 1897. karácsony ünnepén egy pár órára személyesen is be jött, hogy a Kneipp kurára tartozó utasitásokat egy idevaló isme- rösömtől megkérdezze s a Kneipp könyveket 

átvegye. 

De ha sem ő, sem hozzátartozói sem szóltak volna is, az esetben, ha a közegész- ségügyi szolgálat a társaságnál jól van be- rendezve, az 1897. év elejétől előre haladó elmebajt az időszaki orvosi vizsgálatok ész- telhették volna. De föl kellett ennek a tiszt- viselők előtt tünni a napi érintkezés és a kihallgatások során is. Hiszen a vasuti alkal- mazottaknál felmerülő s több napon észlelt 
szórakozottság is azzonnal orvosi vizsgálat és kezelés tárgyát képezze. Öcsémnél pedig a hüdések nyomai az 1897. aug. 4-én levett arczképen és arczon már észlelhető. . 

Egyébiránt, hogy az igazgatóság is tu- domással birt, a szabadságolás előtt, több mint egy félévvel öcsém elmebetegségéről s mint előrehaladott elmebajost, tudva, mégis tovább alkalmazta a pályafelvigyázásnál hó- napokon keresztül, kitévén életveszélynek az utazó közönséget, pusztulásnak a pályatest egyrészét és járó müveket, ezt megerősiti Maléter Zoltán igazgató ur ez év jul. 22-én kelt levele melvben elmondja, hogy Kuszkó László pályafelvigyázó már másfél év óta szenved elmebetegségben és ez okból teljesen szolgálatképtelen. 
Ekkor töltötte öcsém szabadságidejének 11-ik hónapját, tehát az igazgató ur megál- lapitása szerint mint szolgálatraképtelen el- mebeteget, tudva hét hónapon keresztül al- 

kalmazták. 

Ugyan ez a levél, beteg öcsém orvosi kezeléséről is megemlékezik. Egyik kikezdé- 
sében azt mondja, hogy „dr. Kovács Sándor pályaorvos, az illetőt huzamosabb időn át 
kezelte." 

Ámbár sem öcsém, sem környezete erről az orvosi kezelésről mit sem tudtak soha, én mégis elhittem s hiszem ma is ezt, mert az igazgató ur irta, hittem azért is, mert az orvosi tudományban igen gyakran merülnek fel csodák. Ilyen csoda lehet a beteg és kör- nyezete tudtán kivül való orvosi kezelése is. Hitem mellett azt is konstatáltam, hogy a szamosvölgyi vasut szolgálatában áll a XIX. század leghiresebb csoda doktora. De miután 
a kellő gyógy eredmény nem éretett el és e 
levél ellent mond a t. igazgatóság nyilatko- zatában foglaltaknak, ez is indokolja a vizs- 
gálat kérést ezért is bemutatom majd, a vizs- 
gálat során. 

A tek. igazgatóság további nyilatkozatai 
a szabadságolás, segély és egyebekre alapjá- ban véve tények. Keletkezésük Okaira nézve 
hajlik el csupán a mérleg irányrudja, pár 
milimétert az igazságtól. 

M. é I. felében többször járt benn só- 
gornőm panaszkodni, öcsém idegbetegsége s a büntetések miatt. Én mindig türelemre, megnyugvásra intettem, s ajánltam a gyógy- 
kezelést. 

Julius elején ismét bejött és sirva pa- 
naszkodott, hogy kenyérre valójuk alig ma- 
rad a büntetés és téritmény levonások miatt, 
férje pedig járni is alig bir, oly idegbeteg. 

Erre én azonnal irtam Aradi Károly 
főellenőr, szakoszt. főnök urnak, a humaniz- 

betegekkel bánni szoktak. Én azt gondolom, 
hogy ha vele a jelenlegi kegyetlen bánás- 
módot folytatják, akkor a Luiza egészsége és 
esze - még ha az élete megmaradna is - 
tönkre fog menni. 

És bár mi legyen magamra nézve a 
következménye, nem habozom kegyednek 
megmondani, hogy, ha rövid idő alatt nem 
értesülök arról, hogy Luiza ismét a szülei 
háznál van és ottan mint idősebb leányuk 
elfoglalta a helyét, kötelességemnek fogom 
tartani ezt az ügyet a törvényhatóság elibe 
terjeszteni, mi által a kegyed viselkedése a 
nyilvánosság elibe fog jönni. - Söt miután 
az egyik tekintélyes napi lappal őssze kötte- 
tésben vagyok, a hirlápokban is részletes 
tudósitások fognak megjelenni. 

Változhatatlan szándékomat tudatva 
vagyok F. Forrester." 

Alig küldtem el ezt a levelet, midőn a 
Verseillesi barátomtól a következő sorokat 
kaptam. 

,Kedves barátném, sokkal jobb lett 
volna megengedni, hogy a szé Luizát meg- 
szöktessem; a két gonosz asszony körmei 
közül könnyen kiragadhattam volna. Ime 
mostan azt kell kegyeddel tudatnom, hogy 
ök elmentek. Éjnek idején távoztak, való- 
szinüleg a rendőrségtől való félelmükben, 
természetes, hogy áldozatukat magukkal vit- 
ték, kit előöbb valami kábitó szerrel öntudat- 
lan állapotba hoztak, mert a ház többilakoói 
semmiféle zajt nem hallottak. 

Bizonyságot szereztem róla, hogy ők 
Angliába tértek vissza; do természetes, hogy 
Boulognen tul az utjokat nem kisérhettem. 
A Folkestonai hajón utaztak. 

Most már igazán zavarban voltam, le 
kellett ülnöm, hogy gondolkozzam a felett, 
ha vajjon sikerül Dawsonnét megijeszteni, 
vagy legyek elkészülve arra, hogy az ő ügy- 
védjétől egy engemet megfélemliteni próbáló 
levelet kapok? 

mus nevében kértem öcsém szabadságolta- 
tását és más körbe leendő áthelyezését. 

E levelemre történt befolyás után tett 
lépéseket az osztálymérnök a beteg szabad- 
ságolása érdekében. 

Öcsém aug. közepén, mint élőbalott, 
hozzám jött. Szélnek eresztették a sulyos 
beteget a nélkül, hogy neki, vagy nejének, bármi orvosi utasitást adtak volna. Négy nap 
mulva rémülve olvassa a beteg, neje Beth- 
lenből küldött levelét, melyben ez értesiti, hogy az osztálymérnök felfüggesztette a hiva- 
talától, beszüniette a fizetését, szept. 1-én nem 
lesz mit enniök. A szegény beteg kétségbe- 
esve kivánszorgott a pályaházba és vissza- 
utazott igazolni hivatalos müködését. 

Én azonnal irtam ismét egy express- 
levelet Aradi urnak s az emberszeretet érzé- 
sére hivatkozva kértem a felfüggesztés vissza- 
vonásának kieszközlését, kértem az öcsém 
által már korábban kérelmezett segély folyó- 
sitását, békét és pihenést a szenvedő részére. 

Aradi ur válaszából a következöket 
közlöm : 

..Kedves öcscse érdekében a multkor 
(a szabadságolást illetőleg) és ezuttal is (a fel- függesztés ügyére nézve) eljártam. Mai eljárá- 
som eredményeként közölhetem, hogy öcscse felfüggesztése visszavonatott. 

... Mindenesetre igyekezni fogok szerény 
befolyásomat oly irányban érvényesiteni, hogy 
kedves öcscse a kért segélyt megkapja. 

Deés, 1898. aug. 24-én." 

Ime a hivatalból történt humánus intéz- 
kedéseknek ezek voltak a rugói. Megtörténtek 
volna-e más szerencsétlenekkel, közbenjárás 
nélkül? Nem kutatom. 

Lássuk már most a rugóit a hosszabb 
szabadságolásnak is. 

Öcsém sept. elejével ismét visszatért Kolozsvárra, hajlékomba pihenni. Én látva, 
hogy a pihenésnek hetek mulva sincs meg a 
kellő eredménye, házi orvosommal tanács- 
koztam. Ö ébresztett fel a szomoru valóra. 
Ekkor kerestük fel dr. Lechner tanár urat. 
Lechner tanár ur tüzetes vizsgálat után más 
nap öcsém „kezelő orvosához? egy terjedel- 
mes nyilt levelet adott át a beteg kezelésére 
nézve. Szóval is figyelmeztetett, hogy ha 
esetleg a remiszio beáll, nehogy tovább is 
alkalmazzák s minél előbb helyezzük el va- 
lamely intézetben. 

Én a nyilt levelet a szükséges kihagyá- 
sokkal közöltem a beteg nejével, teljes má- 
solatban közöltem Aradi urral, a vasuti fő- 
orvos, Wachsmann pályaorvos és az állomás- 
főnök urral. 

Tehát Lechner tanár ur szolgáltatta az 
első orvosi kezelésre szolgáló utasitást, ak- 
kor, a mikor a beteg már a hanyatló ponton 
volt, lépten nyomon összeesett, arczát és kar- 
jait összezuzta. 

Ezek voltak a rugói az ő szabadsága, 
„hivatalból" történt meghosszabbitásának. 

Vajjon egy másik beteg, kinek közben 
járója nincs, ki orvosi 
tájékoztasson stb., nem lett volna-e szolgá- 
latra kényszeritve az öcsémnek is bekövet- 
kezett remissió alatt nem lett volna-e ez 
által a forgalom kitéve ismételten a szeren- 
csétlenség esélyének? Ennek kutatásába én 
nem bocsátkozom. 

Azt mondja a fentebbi irat a levégén, 
hogy a vasut semmi inhumánus lépést sem 
követett el. 

Habár saját szivem sebeit szaggatom 
fel az emlékek telnyitásával, mégis meg vilá- 
gitom azt, hogy minő fogalmai vannak a vas- 
utnak a humanizmusról. 

Öcsémnél, a tél folyamán beállt remis- 
siot, már a tavasz beállta előtt a rohamos 
hanyatlás váltotta fel. Kitünik ez hétről- 
hétre leveiből, miket gondosan megőriztem. 
Több izben rohamai voltak. 

Isrnét tanácsot kértem dr. Lecbner ta- 
nár urtól, a ki ismét hangsulyozta az inté- 
zetbe való sürgös beszállitás szükségességét. 
Ám de chhez a kezelő orvostól bizonyit- 

Körülbelöl tiz nap mulva, midőn már 
szinte kétségbeestem a felett, hogy a ked- 
ves leányról valamit halljak, levelet kaptam 
Dawsonnétól a következő tartalommal : 

„Madam - a kegyed feltételei teljesül- 
tek, ámbár nem szeretném, ha egy pillana- 
tig azon téves feltevésben volna rólam, hogy 
egy olyan egyén, mint kegyed, egy az én 
állásomban levő asszonyt megtudna félemli- 
teni. Lujza leányom itthon van és legköze- 
lebbről egy vidéki bálban fog, mint nagy 
leány megjelenni. Ha olyan jóindulattal van 
iránta, a hogy állitja, ugy nem fog a Lujza 
kilátásainak az által ártani, hogy az ő csa- 
ládját rágalmazó megjegyzéseivel pellengérra 
állitsa". 

M. Dawson. 
Igen - bármiképpen igyekezik azt 

leplezni, de tény, hogy Dáwsonnét megfé- 
lemlitettem. A mi engemet illet, idegeimnek 
a hosszu feszültsége után ez a változás 
szinte sok volt nekem. 

Azonban eszembe jutott, hogy a Daw- 
sonné szavaiban nem lehet megbizni, tehát 
egy az ő szomszédságukban lakó ismerösö- 
met felkértem, hogy szemmel tartsa őket. Ez 
az egyén, szerencsére, ismert valakit, a ki 
gyakran tett látogatást Dawsonéknál és igy 
megtudtam, hogy Lujza csakugyan otthon 
volt, az egészsége sokat javult és az állása 
szintén nagyon sokat javult. 

Lujza tényleg be lett mutatva a társa- 
ságnak és ámbár az anya és leány között 
levő viszony nem láiszott melegnek, de 
legalább udvariasnak látszottak lenni egymás 
iránt. 

Dawson urat sohasem lehetett látni, 
kivéve, midőn egy orvosnak kiséretében, aki 
vele lakott, kikocsizott. Dawson ur mindig a 
saját szobáiban volt, azt mondták róla, hogy 
beteg, ámbár a külsejéről itélve egészséges- 
nek látszott. 

utasitást szerezzen, 

ványra volt szükség. Az orvosnak több izben 
irtam. Hivatkoztam Lechner tanár ur utasi- 
tására. 

Több levelemre tagadó választ nyer- 
tem. Irtam a vasuti főorvosnak, kérvén az 
intézkedést. Még választ sem nyertem. Köz- 
bejártam egy deési hivatalfő ismerösöm ut- ján, a vasut igazgatóságnál. Ott azt a vá- laszt adták, hogy Kuszkó László érdekében eleget tettek már, többet nem tehetnek. Irtam egy részletesen megokolt kérést Maléter igazgatóhoz. Hivatkoztam a MÁV.-nál ily 
esetekben a szabályokon tul menő gyöngéd 
és humánus eljárásra. 

kiszolgáltatásáról van szó. Ha költség merül fel, megtéritem. A levelet ajánlva adtam fel. 
Másolata, mint mindeniknek, ennek is meg- 
van. A kérés életbe vágó volt. Az elintézés 
halasztást nem igen türt. A nagyságos Igaz- 
gató ur könyörgésemet még feleletre sem 
méltatta. 

Ez alatt a szegény fiu ki-ki sétált s ut- 
közben távol-közel, összeesett. Néha mezőn, néha határon a sárban fetrengve találták 
meg. Szánalom és gunytárgya volt, mint a 
hinduknál a pária; vergődött, mint az ut- 
czára kivert, beteg, gazdátian eb. Neje, ki- nek öreg anyját, kis lánykáját kellett gon- dozni, nem kisérhette s a kimenetelben nem akadályozhatta meg az indulatos beteget. 

Jó emberek néha megkönyörültek rajta, felemelték és hazavezették. A vasutigazgatója nem érzett iránta irgalmat és szánalmat. 
Egy izben eltünt a szegény beteg. Távira- tilag kerestette neje, kétségbeesetten min- denfelé. 

Sok idő multával találta meg egy Kádár nevü vasuti kalauz, sárosan, összeesve, a mint az uton Beszterczén fetrengett. Hogy jutott ily távolra: soh sem tudta meg- 
mondani. 

Ekkor a beteg neje személyesen ment le Deésre, kérni Maléter igazgatót, hogy ál- littassa ki azt a bizonyitványt, a melylyel a szerencsétlen valamely intézethen elhelyez- hető. Az igazgató nem érdemesitette arra a szegény asszonyt, hogy szine elé bocsássa. 
Szolgájával kiüzent, hogy K. érdekében semmi 
további intézkedést nem tehet, mert akkor mások is hasonló kedvezményt kivánnak... 

Ismét Lechner Károly tanár ur nemes szivéhez fordultam, a ki kegyes volt oly ér- 
telmü felvételi nyilatkozatot adni, hogy öcsém 
bármely orvosi bizonyitványnyal felvétetik. 
Igy jutott a szegény, testileg, lelkileg, össze 
zuzott betegz a vasut igazgatóság akarata ellenére, aug. 4-én, a pihenést nyujtó kolozs- vári intézetbe. 

Irgalmasság és emberszeretet : jöjjön el, a te országod. 

Kuszkó István. 

A csók. Dőóczi Lajos poétikus vigjáté- 
kát láttuk tegnap. Sajna, az előadásban min- 
den volt, csak - poézis nem volt. E nélkül 
pedig élvezhetlenné, szürkévé vált a darab 
is. Marittával Hegedüs Szerafin próbálkozott 
meg. Hogy mit tartunk róla, már egy izben 
elmondtuk. Most csak annyit emlitünk, hogy 
a csók definitiója után az obligát tapsok 
most is elhaogzottak s a kolozsvári leány- 
nak a sok jó ismerős buzgón tapsolt minden 
felvonás után. 

MINDENFÉLE. 
Kolozsvár, november 17. 

- A kolozsvármegyei tisztvise- 
lők. A képviselőház szerdai ülése után fogadta 
Széll Kálmán miniszterelnök Kolozsmegye 

A mi Lujzát illeti, az ő inodora leigá- 
zott és szomoru volt. Tőle nem kaptam le- 
velet, természetes én azzal tisztában voltam, 
hogy az anyja nem engedte meg, hogy ne- 
kem irjon, azonban vigasztalást találtam azon 
gondolatban, hogy Lujza legalább anyagilag 
kényelemben van és kegyetlen kinzóitól meg- 
szabadult. Az anyja elhanyagolhatja és mel- 
lőzheti, de a házanépe és a világ előtt nem 
bátorkodik rosszul bánni vele. 

A fáradság és izgatottság következtében 
a saját egészségem nagyon sokat szenvedett 
hazulról való távollétem és a szerencsétlen 
növendékem ügyeivel való elfoglaltságom 
miatt, a munka halomra gyült és azoknak 
elintézése sok dolgot adott és kifárasztott. 

- Ma senkit sem fogadok! kiáltám. - 
Megmondhatod annak, a ki keres, ha bár az 
maga a Welszi herczeg volna, ma sokkal 
rosszabbul érzem magamat, mint hogy elfo- 
gadhassam. 

Ez volt a szobaleányhoz intézett vála- 
szom, a ki egy látogatót jelenteni bejött. 

A leány azt mondá - 
-Ez a gentleman nagyon nyugtalannak 

látszik. 

Fáradtan néztem a kezembeadott név- 
jegyre - „Doktor Grahams Fergus" és azt 
mondám - 

- Ez a név ismeretlen előttem. 
A leány kiment a szobából, de egy 

percz mulva visszatért, azt mondva - 

- Kérem madám, ez a gentleman azt 
mondja, hogy komoly dolga van Dawson kis- 
asszony miatt. 

Felugrottam a székemről, hogy a [láto- 
gatómat fogadjam, mihelyt az a szobába be- jépett. 

(Folytatása következik.) 
---- 

Emlitettem, hogy csak egy bizonyitvány 

.
 

.
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küldöttségét, melyet gróf Esterházy Kálmán 
Országgyülési képviselő vezetett. A küldött- 

ségben résztvett Barcsay Domokos és Bónis 
István országgyűlési képviselő, valamint gróf 
Lázár István, a vármegye alispánja. Gróf 
Esterházy és a küldöttség többi tagjai is elő- 
adták a vármegyei tisztviselők sulyos anyagi 

helyzetét, különösen hangsulyozták a Kolozs- 

várt lakó tisztviselők felette csekély lakás- 

pénzét és a főszolgabiráknak a minimális 
mértéken jóval alul álló átalányait. Széll 
Kálmán miniszterelnök kijelentette, hogy is- 
meri a helyzet tarthatatlanságát s igyekezni 
fog, amennyiben csak lehetséges, azon segi- 

teni s amennyiben a jövő évben az igénye- 

ket egészen kielégiteni nem lehetne, a kö- 
vetkező évben pótlólag fog a dotáczió fel- 

emeléséről gondoskodni. Ezután a küldöttség 
Jakabffy államtitkárnál és Simoncsis minisz- 

teri tanácsosnál tisztelgett; mind a két he- 

lyen a legnagyobb készséggel igérték meg 

az ügy támogatását. 

- Világ vége. Falb Rudolf megjó- 

solta, hogy e hó 18-án a világ vége vissza- 
vonhatlanul be fog következni. De hála Isten- 

nek nem következett be. E jóslatban külön- 

ben maga Falb sem hitt s igy jóslatát félre- 

magyarázott szavai helyreigazitása képen 

egy szép csillaghullásra redukálta, a miben 

azonban nekünk nem volt szerencsénk gyö- 

nyörködni. Mi, vizsgálódásunk pozitiv ered- 

ményeképen, csak a tegnap esti meteor hul- 

lást jegyezhetjük fel. 
- Meteor hullás. Tegnap este, öt 

óra tájban, a főtéren sétáló közönség igen 
szép látványosságnak volt tanuja. A szép, 

derült égről egy meteor zuhant alá, mely a 

mint alább és alább esett annál izzóbb, an- 

nál vakitóbb fényü lett. A meteor esés köz- 

ben két részre szakadt, melyek közül a 
nagyobbik rész a föld vonzó ereje követ- 

keztében hamarább jutott a földre, mint a 
kisebb, elszakadt rész. A tányér nagyságu 
meteor darabok a Házsongárd felé estek le. 

A ritka látványnak igen sok bámulója 
akadt. 

- Dr. Torma Zsófia, kiváló régé- 
szünk temetése tudvalevőleg tegnap dél- 
után ment végbe. Egyetemünket, melynek 
tiszteletbéli doktora volt, a temetésen Csen- 
geri János dr. egyetemi tanár képviselte. 

- Az Erdélyi Muzeum Egylet 

választmánya egyik közelebb tartott gyülésén 

elhatározta, hogy az érem és régiségtár szá- 

mára kivánt megfelelő helyiség érdekében a 

közoktatási miniszterhez felterjesztést intéz. 

E czélból gróf Eszterházy Kálmán elnöklete 
mellett Pósta Béla, Szádeczky Lajos és Schil- 
ling Lajos tanárok tegnap tisztelegtek a 

miniszternél és a felterjesztést átnyujtották 

neki. Ennélfogva remélhető, hogy az E.M. E. 

régiségtára nemsokára megfelelő és alkalmas 

helyiséget fog nyerni. 

- Erzsébet ünnepély. A kolozs- 

vári unitárius collegium igazgatósága f. hó 

19-én vasárnap d. e. 9 órakor Erzsébet ki- 

rályné emlékére ünnepélyt rendez, melyen 

az emlékbeszédet Kanyaró Ferencz tanár 

tanár. Szavalni fognak: Raffaj Károly I. év. 

papnövendék és Kovács Kálmán VII. oszt. 

tanuló. Közremükődik az ifj. dalárda és zene- 
kar is. Az érdeklődőket szivesen látja az 

Igazgatóság. 

A kolozsvári Kereskedelmi Akadémia 
ifjusága november hó 19-én délelött 10 óra- 
kor Erzsébet királyné emlékére gyász-ünne- 
pélyt rendez. 

A zalatmai m. kir. áll. polgári leányis- 
kola megdicsőült felséges Erzsébet királyasz- 
szonyunk emlékezetére 1899. nov. 20-án d. 
e. fél 11 órakor az ujonnan épitett kaszinó 
helyiség disztermében iskolai gyászünnepélyt 
rendez. 

- Marosvásárhely a kvóta 
és a „Hier" ellen. Marosvásárhely sz. 
kir. város törvényhatósága a tegnap 
tartott gyülésén Bedőházi János indit- 
ványára egyhangulag mondta ki, hogy 
tiltakozik a kvóta felemelése ellen, s ha- 
sonló felterjesztések intézése végett, a 
képviselőházhoz, - megkeresi a tör- 
vényhatóságokat. Hasonlólag egyhangu- 
lag mondta ki a törvényhatóság, Tóth- 
falusi József inditványára, hogy a „Hier" 
ellen is felir a képviselőházhoz, s ha- 
sonló czélból szintén megkeresi a tör- 
vényhatóságokat, mert az mégis szé- 
gyenteljes állapot, hogy Magvarorszá- 
gon hivatalos ügyben büntetlenül ne 
legyen használható a magyar nyelv. 
Ugyancsak Tótbfalusi József inditvá- 
nyára határoztatott elegyhangulag, hogy 
a katonai kincstár által annak idején 
okkupált várterület, a rajta levő épü- 
letekkel együtt, a városra, mint régi, 

s ma is egyedüli jogos tulajdonosra, 
visszakebeleztessék. 

- A Ferencz József Tanitók 
Háza' ünnepélyes megnyitása Budapesten 

f. hó 19-én lesz általános, nagy érdeklődés 
mellett. A kolozsmegyei tanitótestületet ez 
ünnepélyen Pallós Albert tanitótestületi elnök 
fogja képviselni, ki a holnapi vonattal utazik 
a fővárosba. 

- Ingyenes Előadás. Az iparos segédi 
munkások képzésére szervezett kolozsvári hely- 

bizottság 1899. évi november hó 19-én (vasárnap) 
délután 3 órakor a városhás nagytermében ren- 
dezi III. ingyenes előadását. Előadást tart: 
Bournász János: „Az óra feltalálásáról." 

- A matineéra, melyet mint előbbi 
számunkban jeleztük az Egyetemi Kör decz. 
hó 3-án rendez a Redoutban, a rendezőség- 
nek sikerül közremüködésre megnyerni Urba- 
netz Emma kisasszonyt (ének), Retteghy 
Margit kisasszonyt (zongora) és dr. Szádeczky 
Lajos egyet. tanár urat, ki minket erdélyie- 
ket közelről érdeklő tárgyról fog felolvasni. 
Az egyetemi ifjuság szavalattal, énekkel, 
zenével veszen részt a sokat igérő matinéen, 
melynek müűsorát egész terjedelmében köze- 
lebbről adjuk. 

- Worldné Guba Emilia reczifá- 
tornő előadásokat fog tartani a kolozsvári 

iskolákban. Figyelmébe ajánljuk az iskolák- 

nak, tanulóknak és az érdeklődő kőzön- 
ségnek. 

- Kolozsmegye mezőgazdasági bi- 
zottsága a mezőgazdasági és gyümölcster- 
melési érdekeket is tápolandó elhatározta, hogy 
mint előző évben is tette a hosszasan egy 
helyben szolgáló gazdasági férfi és nő cselé- 
deket, kik arra hüségükkel érdemessé váltak, 
jutalomban részesiti. És pedig egy helyben 
50 évig szolgáló egy cselédet 60 frt, egy 
helyben 40 évig szolgáló egy cselédet 40 frt, 
egy helyben 30 évig szolgáló két cselédet 
830-30 frt, egy helyben 20 évig szolgáló 
négy cselédet 20-20 frt jutalomban fog ré- 
szesiteni. Továbbá a gyümölcsészet terén ki- 
váló eredményeket felmutató Kolozsmegyei 
lakósokat és pedig a nádasmenti és mócsi 
járásban 1-1 lelkészt 40 frt, 1-1 tanitót 
25 frt és 1-1 kisgazdát 15 frt jutalomban 
résziti. A községi faiskolákat kiválóbb siker- 
rel kezelő négy tanitót egyenként 10 frt di- 
jazásban résziti. Az ezekre vonatkozó hirdet- 
ményeket közelebbről közzé teszi a bizottság. 

- Helyreigazitás. Tegnapi számunkban 
tévesen közöltük, hogy a Rongyos Egylet f. hó 
19-én választmányi gyülést tart, mivel a jelzett 
gyülés f. hó 12-én volt meg, melynek lefolyásá- 
ról lapunk is megemlékezett. 

- Hangverseny. A torda-szt.-lászlói 
„ifjusági-daloskör" 1899. november hó 26-án, 
A daloskör „otthona" termeiben, tánczvigalom- 
mal egybekötött hangversenyt rendez. 

- A bogártelki tüzkárosultak 
részére ujabban adakoztak: a Matskási Pál 
ivén: Matskási Pál nagy birtokos 20 frt, 
Szacsvay Sándor nagy birtokos 20 frt, N. 
Bölöny József intendáns 10 frt, Dr. gróf Al- 
másy Imre nagy birtokos 25 frt, grf. Almásy 
Imréné 10 frt, Özv. gróf Almásy Kálmánné 
20 frt, grf. Teleki Károly nagy birtokos 10 
frt, gr. Vass Albert országgyülési képviselő 
5 frt, Merza Lajos kir. tanácsos 5 frt; to- 
vábbá az „Économul takarékpénztár 10 frt, 
Ajtay K. Albert szerkesztő 1 frt, Hegyesy 
Irma 1 frt. 50 kr. Együtt 137 frt, 50 kr. 
Eddigi gyüjtés 153 ífrt. 20 kr. Összesen 290 
frt. 70 kr. Fogadják a nemes szivü adako- 
zók a központi gyüjtő-bizottság hálás köszö- 
netét. Dr. Rohonczy Lajos, a közp. gy. b. 
pénztárnoka. 

- A szamosujvári kisegitő takarék- 
pénztár r. t. az 1899. okt. 29-én tartott köz- 
gyülésén a társaság alaptőkéjének 1000 drb. 
50 frt névértékü részvény kibocsátásával 
100,000 frtra leendő felemelése határoztatott 
el, ezen 65 frt eladási áron kibocsátandó 
részvényekre az elővételi jog a régi részvé- 
nyesek részére 1999. decz. 20-ig fenntartatik 
a ki ezen jogával élni akar, felhivatik az in- 
tézet vezérigazgatójánál a mai naptól kezdve 
személyesen vagy meghatalmazottja által az 
aláirást eszközölni sziveskedjék. 

- Az osztálysorsjáték huzása. 
Az V. sorsjáték első osztályának huzását 
tegnap délelőtt kezdték meg a Vigadó kis- 
termében. Tegnap a következő számokat huz- 
ták ki: 

10.000 koronát nyert : 56195. 
1000 koronát nyertek: 1047 56012 

61816 99965. 
500 koronát nyertek : 

41698 94696. 

300 koronát nyertek: 3175 2768 17680 
34408 45998 61381 69481 71696 76407 
98814 62311. 

100 koronát nyertek: 568 520 8490 
11524 148357 26830 27141 33896 36079 
42590 53389 54969 60187 63176 80089 
80964 82801 82658 958373 95556 96014 
98749. 

- Halálra itélt szülők. Bécsben 
az esküdt szék előtt állott Hummel Julia 
és férje. Azzal voltak vádolva, hogy leány- 
gyermeküket halálra gyötörték. Borzadva 
hallgatták az esküdtek, a birák s a közön- 
ség a vádakat. Az anya a kis Anna kezét, 
mikor a gyermeket már láz gyötörte, forró 
vizbe tette, egyszer meg ugy megverte, hogy 
a kulcscsontja eltörött; a férje egy csapással 
három fogát ütötte ki szegénynek s az ajkait 
szétmarczangolta. 

- Miért tették ezt? kérdezte az elnök. 
- Csak megfenyitettük, mert rossz 

volt - felelt az anya. 
Ruha nem fedte a kis lány testét, csak 

rongyok, ágyban sohasem aludt, hanem egy 
láda tetején, a hogy még egy matráczot sem 
teritettek alája. Sokszor leesett a kis Anna 
a ládáról s véresre ütötte magát. Enni nem 
kapott, csak napjában egy kis kávét, meg 
száraz kenyeret. Napokban bezárták egy 
sötét kamrába s éheztették. Jólelkü szom- 
szédok a kamra ajtajának egy részén át 
ételt dugtak be a gyermeknek. Az anyja ekkor 
léczezel bezegeszte az ajtóhasadékot. Mikor 
pedig a gyermek az éheségtől sirva fakadt 
és kenyérért könyörgött, odakötötték az ágy 
fejéhez, két lépésnyire ételt tettek elébe, mit 
szegényke nem tudott elérni kezével. 

- Hát nem határtalan brutalitás és 
durvaság az! - fakadt ki az elnök az 
asszony ellen. - Maga halálra akarta éhez- 
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tetni a gyermeket. Vas darabbal ütötte 
gyönge testét. 

- Emlékszem - volt a halk válasz. 
- A fiát azonban, azt minden jóval 

ellátta. Kérdem tehát magától, ugy szetette-e 
a lányt is mint a fiát? 

- Nem. (Nagy mozgás.) 
- Karácsonykor maga, a férje s a kis 

fia elmentek vendégségbe A kis Annát meg 
odahaza hagyták egyedül, sötét, hideg kam- 
rába zárva, éhezve. Ez volt a lányka kará- 
csonya. 

- Nem ugy történt. 

- Az utolsó hetekben a gyermek ko- 
molyan beteg lett. Orvost nem hivatott azért, 
sőt a szegény láztól gyötört beteggel ugy 
bánt, hogy még sulyosbodott a baja. 

- Én nem, én nem! A férjem. Haza- 
jött részegen, rákiáltott a gyermekre: Hozd 
el a csizmámat! Az Anna nem tudott már 
odamenni, akkor a férjem ütötte, hogy le- 
rogyott és megütötte magát. Én nem bántot- 
tam, nekem nem volt rossz szándékom. 

- Tudja maga, fakadt ki az ügyész, 
mit jelent az, ha egy gyermeknek meggyülik 
az ujja? Ha kiütik három fogát? Ha egy 
lázbeteg gyermeket, a ki már járni sem tud, 
a kinek teste összesen kilencz kiló, ugy meg- 
kinoznak? Emlékszik még, mit beszélt maga 
az egyik szomszédasszonynak? Ezt mondta: 
Az Anna nyögött az éjszaka, én azt hittem, 
hogy csak ugy teteti magát, a férjem már 
fel is kelt, hogy a fejére üssön egyet, de 
akkor vonaglott a gyerek és vége volt. 

Leirhatatlan felháborodás vett erőt a 
hallgatóságon, az esküdtek is összecsapták 
a kezüket. Még fokozódott az izgatottság, 
mikor a brutális apát hallgatták ki. Ez meg 
mindent a feleségére akart háritani, a szembe- 
sitésnél aztán egymást vádolták s közösen a 
tanuk ellen keltek ki, hogy bosszuból hur- 
czolták őket törvény elé. Ilyen izgalmak 
közepett zajlott le az egész tárgyalás, iszo- 
nyodva hallgatták végig a birák, az esküdtek 
s a közönség egyaránt. 

Végre este visszavonultak az esküdtek. 
Hamar meghozták verdiktjüket, kimondták a 
bünöst a gonosz szülökre. A hallgatóság 
bravó kiáltással fogadta a verdiktet, s a 
mire ritkán volt példa bravó-kiálltás hang- 
zott akkor is, mikor a törvényszék kötélhalált 
mondott Hummel Józsefre és nejére, még 
pedig olyképpen, hogy előbb a férfit végzik 
ki, azután az asszonyt, mert ő a bünüsebbik. 

Némán, mozdulatlanul hallgatta a há- 
zaspár a halálos itéletet. 

- Háboru. A Reuter-ügynökségnek 
jelentik e hó 3-iki kelettel Tuliból: Geyun 
százados jelentése szerint a burok táborá- 
ban rendkivül mozgalmas az élet. A telefon- 
drótokat e hó 2-án elvágták. Egy rekognosz- 
káló csapat messziről erős lövöldözést hal- 
lott és azután visszatért Speckley ezredes 
táborába, a melyre az elővonuló ellenség 
délben erősen lövöldözött. Senki sem sebe- 
sült meg, de a lovak és öszvérek mind el- 
iramodtak. A burok haderejét 400 főre be- 
csülték. Egy másik angol csapatot bekeritet- 
tek a burok, de a csapat elkeseredett harcz 
után visszajött Tuliba. Egy tiszt és öt köz- 
katona eltünt. 

Ugyanennek az ügynökségnek jelentik 
Bulawayoból 3-iki kelettel: Egy pánczélos 
vonat előrehatolt Mohudieig, a hol a folyó 
hidját megrongálva találta. A bázutok ren- 
dőrségének kémei jelentik, hogy egy bur 
csapat rabolt, fosztogatott, elvágta a tele- 
fondrótot és azután Tekvaniba ment, hogy 
kocsikat hozzon az elrabolt tárgyak elszálli- 
tására. 

Mulatság. 
Major táncziskolája. Major József okleveles 

tánezmester, ki a mult évben ünnepelte meg 25 
éves jubileumát, minden évben gondoskodik az 
ifjuságnak kellemes és hasznos szórakoztatásáról. 
Most, hogy beköszöntött a tél, a társas örömök 
adója, ő is megnyitotta táncziskoláját az ,Ujvilág" 
kényelmes és csinos berendezésü termében, melyet 
már is igen sokan keresnek fel az ifjuság köréből. 
A kolonokat előkelő családok gyermekeiből álli- 
totta össze. Major tánczmestert nemcsak a tanulni 
akarók keresik fel, hanem azok is, kik már régen 
tudnak tánczolni, mert tudják, hogy Majortól, 
ki Kolozsvárt az egyedüli képzett tánczmester, 
mindig lehet valami ujat tanulni. Különösen kel- 
demesen lehet az időt tölteni az összgyakorló- 
estélyeken, melyeknek sorát holnap, szombaton 
kezdi meg. A jó „Major bácsi"-t Kolozsvárt külön- 
ben sokkal jobban ismerik, semnogy a mi dicsé- 
retünkre szorulna. Közel kétszáz tanitványa van 
Major tánczmesternek. 

Gyászrovat. 
Egy kiváló derék nő haláláról szól az alábbi 

gyászjelentés, a ki egész életén át csak ővéi- 
ért küzdött és élt. Halála széles körben kelt 
igaz részétet. 

Alólirottak a sziv legmélyebb fájdalommal 
tudatják, hogy a legjobb leány, édes anya, test- 
vér és rokon özv, váradi és sepsiszentgyörgyi Mó- 
ricz Istvánné szül. Vichnyei Szombathelyi Ida 
életének 47-ik, özvegységének 11-ik évében hosz- 
szas szenvedés után f. évi nov. hó 16-án csütör- 
tökön d. u. fél 4 órakor az Urban elhunyt. A 
megboldogultnak földi maradványai nov. 18-án 
szombaton d. u. 3 órakor fognak a Kőmál-utcza 
5 sz. a. levő gyászházban a r. kath. egyház szer- 
tartásai szerint beszenteltetni s a házsongárdi 
temetőben örök nyugalomra helyeztetni. Az en- 
gesztelő szentmiseáldozat nov. 20-án hétfön d. e. 
10 órakor a főtéri templomban fog az Egek Urá- 
nak bemutattatni. Szent akaratában könnyeink 
kőzt is megnyugodva kérjük a Mindenható Istent, 
adjon a boldogultnak lörök nyugodalmat és az 
örök világosság fényeskedjék neki! Legyen áldott 
emlékezete. Kolozsvárt, 1899. nov. 16. Móricz 

István, Móricz Ida, Móricz Aladár, gyermekei. 
Özv. ár. Szombathelyi Gusztávné, mint az elhunyt 
m. anyja. dr. Szombathelyi József, Szombathelyi 
Gusztáv, Szabó Istvánné sz. Szombathelyi Irma, 

Laurentzi Andorné sz. Szombathelyi Angela, dr. 
Genersich Gusztávné sz. Szombathelyi Tilda, dr. 
Szombathelyi Gábor, Szombathelyi Aranka, Szom- 
bathelyi Anna, Szombathelyi Ella testvérei, Szabó 
István, Laurentzi Andor, dr. Genersich Gusztáv 
ségorai, Dr. Szombathelyi Józsefné sz. Volke 
sógornője. 

* 

Kecskeméti Elek, unitarius egyházfi és 
a kolozsvári szinháznak 45 éven át szinpadi 
ajtónállója f. hó 15-én este 7 órakor, élete 
74-ik évében meghalt. Az elhunyt egyike volt 
a szinház legrégibb szolgáinak, ki a reábi- 
zott kötelességeket mindig pontosan és hiven 
teljesitette és a kit városszerte ismertek, 
mint „jó öreg Kecskeméti bácsit. A sziné- 
szek, kartársai nagyon szerették az érdemes 
férfiut, kinek egyik jellegzetes szerepe volt, 
hogy mig a szinpadon ő meg nem jelent, 
- nem kezdhették el az előadást. - A 
szinház tagjai egy igen szép koszorut 
helyeztek a ravatalára e felirással: „Kecs- 
keméti bácsinak. a kolozsvári Nemzeti 
Szinház tagjai. Temetése ma délután volt. 
Az elhunyt Kecskeméti Eleket Tompa Kálmán 
szinházunk tagja bucsuztatta el az összesta- 
gok nevében, következő szavakkal: 

- Te, a ki annyi hosszu éveken át vi- 
gan köszöntél „Jó estét" nekünk. Ma neked 
zeng ajkunk egy bus éjszakát sirodnak szé- 
lén, édes öregünk s ha majd ott fenn lész, 
s hétre jár az óra, mosolygva nézz a holt 
deszkásra le s mi tudni fogjuk, pontos fenn 
az óra s ez Kecskeméti bácsi érdeme. 

Jótékonyság. 

Adakozás. Fekete Gábor kir. táblai elnök 
a Kolozsvárt létesitendő vakok intézete javára 
Heppes Miklós kir. táblai tanácselnök részé- 
ről 4 frtot, Kollár Dávid, Bánó József, dr. 
Isacu Aurél és Reinbold Arthur részéről 2-2 
frtot, összesen 12 frt kegyes adományt kül- 
dött, mely kegyes adományokért a felügyelő- 
bizottság ez uton is hálás köszönetet mond 
a nemesszivü adakozóknak. 

LEGUJABB. 
Az Ellenzék" táviratai, telefon tudósitásai 

és sürgöny-levelei.) 

A függetlenségi párt értekezlete. 

Budapest, nov. 17. 

Az országgyülési függetlenségi és 
48-as pártnak Kossuth Ferencz elnök- 
lete alatt álló csoportja tegnap délután 
5 órakor tartotta meg az értekezletet, 
melyet az elnök külön egybehivott, 
hogy a párt a kilátásban lévő kvóta- 
emelés ellen állást foglaljon. 

Az értekezletet Kossuth Ferencz 
lakásán kellett megtartani, aki lábbaja 
miatt nem mehetett el a körhelyiségbe, 
a két alelnök pedig sem elnökölhetett, 
mivel Thaly Kálmán Debreczenben idő- 
zik, Györy Elek pedig szintén akadá- 
lyozva volt a megjelenésben. 

Ennek következtében a párt tagjai 
az elnök lakására mentek, ki botra 
támaszkodva fogadta barátait s azután 
előterjesztette a kvóta kérdésben a hely- 
zetet, kifejezést adván azon várakozá- 
sának, hogy a függetlenségi párt 
mindent el fog követni, hogy az 
országot ezen indokoltalan uj 
megterheltetéstől megóvja. 

Az erre megindult vitában részt- 
vettek : Bartha Odön, Justh Gyula, Meskó 
László, ki a jegyzői tisztet is vitte, 
Endrey Gyula, Hentaller Lajos, Lesz- 
kay Gyula, Pap Elek és mások, kik 
mindannyian a legerélyesebb akcziónak 
voltak szószólói. Végül a párt egyhan- 
gulag s nagy lelkesedéssel a következő 
határozati javaslatot fogadta el: 

„A párt a legerélyesebben 
foglal állást a kvótaemelés ellen 
s elvárja tagjaitól, hogy kötele- 
zettségüket teljesiteni fogják. 

Mint a „Kel. Ért." jelenti, Kossuth 
Ferencz a párt megbizásából e hó 
22-én, a mikor a kvotabizottság jelen- 
tését bemutatják, a Házban nyomban 
fel fog szólalni és a párt részéről be 
fogja jelenteni a kvótaemelés ellen a 
legmesszebbmenő akcziót. 

Az értekezlet megválasztotta a vég- 
rehajtó-bizottság tagjait is, kiknek név- 
sora a következő: Kossuth Ferenczel- 
nök, Thaly Kálmán, Györy Elek, Justh 
Gyula, Komjáthny Béla, Tóth János, 
Bartha Odön, Hentaller Lajos, Fáy Ist- 
ván, Papp Elek, Taly Ferencz, Kiss 
Albert, Meszlényi Lajos, Endrey Gyula, 
Rátkay László. 

A képviselők még ezután vissza- 
tértek a pártkörbe s a késő esti órá- 
kig folytattak eszmecserét a szönyegen 
forgó kérdés fölött. 

Az értekezleten egyébként részt 
vettek: Kossuth Ferencz, Justh Gyula, 
Hentaller Lajos, Lakatos Miklós, Meskó 

László, Fáy István, Graefl Andor, Lesz- 
kay Gyula, Kállay Lipót, Bartha Ödön, 

Pichler Győző, Papp Elek, Barabá 
Béla, Benyovszky Sándor gr., Antal 
Pál, Endrey Gyula, Illyes Bálint és 
Oláh József. A pártnak az értekezleten 
meg nem jelent többi tagja levéelbeli- 
leg küldte hozzájárulását a párt ha- 
tározatához. 

Közgazdaság. 

Bécs, nov. 16. 
Az osztrák-magyar bank főtanácsa elha- 

tározta, hogy a bankkamatlábot most nem 
v ltoztatja meg. 

A háboru. 

London, nov. 17. 

A Reuter-ügynökségnek jelenti Dur- 
banból egy e hó 12-én delután 3 óra 
25 perczkor föladott távirat: Hire jár, 
hogy Joubert tábornok elesett. 

Ugyanennek az ügynökségnek 
ugyanazon a napon 7 óra 35 percz- 
kor föladott távirata ezt mondja: A 
Times of Naval egy Lourenco-Marguez- 
ban kelt táviratot közöl, a mely sze- 
rint Joubert egy e hó 9-én vivott ütkö- 
zetben elesett. 

A Reuter-ügynökség azzal a meg- 
jegyzéssel közli ezeket a táviratokat, 
hogy az Estcourtból és Pretoriából ér- 
kezett legutóbbi táviratok csakugyan 
arról adnak hirt, hogy Ladysmith mel- 
lett heves csata volt. 

Ebéd a királynál. 

Budapest, nov. 17. 

A tegnapi udvari ebéden a füg- 
getlenségiek közül Tóth János és Kubik 
Béla voltak jelen. 

A király Kubiktól kérdezősködött: 

- Mióta képviselő? Honnan való? 
Milyen a vetések eredménye Borsodban ? 

Majd igy szólt: 

- Eddig csendes volt a parlament, 
most azonban komoly imunka következik. 

Kubik igy felelt: 

- Igen, Felség; csinálják már 
Bécsben is, Pesten is az urak. 

A király igy válaszolt: 

- Elvárom, hogy mindnyájan ko- 
molyan munkálkodnak ! 

- Ott leszünk, Felség, a munká- 
nál is! - felelte Kubik. 

A kvóta-tárgyalások. 

Budapest, nov. 17. 

Az osztrák kvótabizottság tagjai 
tegnap estve Bécsből Bpestre érkeztek. 

Ma déelelőtt a képviselőházban a 
két hetes bizottság 11 órától 1-ig tár- 
gyalt. 

A tárgyaláson, hir szerint a ma- 
gyar hetes bizottság felszóllitotta 
az osztrák-bizottságot, hogy je- 
löljen meg fix összeget 35", ará- 
nyon belül. 

Ha ezt megteszi, akkor hajlandó 
tovább tárgyalni. 

Az osztrák bizottság erre azt vá- 
laszolta, hogy ma délután 6 órakor 
tudatja elhatározását. 

A magyar kvótabizottság délután 
4 órakor teljes ülést tart. 

6 órakor ujra a két hetes-bizottság 
fog tárgyalni. 

Feltünést kelt, hogy Beer eddigi 
előadó távol maradt s helyette Javorszky 
lovagot választották elóadónak. 

Hegedüs miniszter Pécsett. 

Pécs, nov. 17. 

Hegedüs Sándor miniszter ma ide 
érkezett, 

Majarosy polgármester fogadta a 
pályaudvaron. 

A hirdetési bélyeg eltörlése. 

bécs, nov, 17. 
A Reicherath mai ülésén a hirde- 

tési bélyeg eltörlését egyhangulag el- 
határozta. 

A király. 

Budapest, nov. 17. 

A király a tegnapi udvari ebéden 
a többek közt kijelentette : 

Itt már semmit sem lehet be- 
szélni, mert mindent kiirnak az uj- 
ságba. 

Este elutazik Bécsbe. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIELÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos: 
MAGYARY MIHÁLY
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eseteknél is már egyszeri bedörzsölésnél a fájdalmakat teljesen megszüntette. megvettem és Fog és fejfájást 5 percz alatt megszüntet. Egy üveg ára használati utasitással 1 korona, erősebb üveg 2 ko- m 

m Az 1895 évi cairoi s az 1896 évi londoni egészségügyi kiállitásokon diszoklevéllel s aranyéremmel kitüntetve. Orvosi tekintélyek által kipróbált 
m 

s nagyobb korodákban kitünő sikerrel használt külszer: 

u 
8 Reuma-szesz vásárlók figyelmébe! mi biztos s kiváló gyors hatásu a test bárminemü csuzos bántalmai, u. m.: ; ; .... " M 

köszvény, csuz, reuma, ischiás, asthina st ellen. Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására m 
........... Hatása némely esetben meglepő, amennyiben gyakrabban idültebb adni - hogy a Schrammer Péter-féle csődtömeget m 

rona 40 fillér. Főraktárak Budapesten: Török Tózsef ur gyógyszertárá- ban, Király-utcza 12. és dr. Fgger A. ur gyógyszertárában, Váczi-körut 17. szám. Ügyszintén a főváros összes s a vidék csaknem összes gyógy- szertárában, valamint a készitő 

Widder Gyula gyógyszerésznél S.-A.-Ujhely. 
Vidéki megrendelések pontosan teljesittetnek ! 

Ugyszintén Kolozsvárt dr. Hincz György, Wolff János, dr. Czecz Dé- nes, Valentini Hugo, Széky Miklós gyógyszerész uraknál, Burger Frigyes, droguista. Deésen Kracsinger Hugó gyógyszeresznél. Székely-Üdvarhelyen Solymossy János gyógyszerésznél. Székely-Kereszturon Baumgartner Ká- roly gyógyszerésznél. 10183. 11-20. 

inden elfogadható áron kiárusitom ! 
, Kaphatók: szalon-, ebédlő- és háló- 

szoba berendezések; továbbá : kreden- 
czek, ruha-, szalon- és könyvszekré- 
nyek, iró-, ebédlő-, szalon stb. aszta- 

lok, ágyak, éjjeli- és mosdószekrények, 
fa- vagy vasból, székek stb. nemkü- 
lönben mindenféle töltött butorok : 

A kolozsvári járás főszolgabirájától. 

Sz. 7257-899. .1116. 1-3. 

k Pályázati hirdetmény. 
Kolozsvármegye kolozsvári járásában üresedésben levő boósi 

körjegyzői állás betöltése czéljából ezennel pályázatot hirdetek. 
A boósi körjegyző évi javadalmazása 400 frt fizetés, 305 

frt mellékjárulék, 150 frt irnoktartási dij és az anyakönyvek ve- 
zetéséért 100 frt tiszteletdij. 

Felhivom mindazokat, a kik ezen állást elnyerni óhajtják, 
hogy az 1888. évi I. t.-cz. 6. §-a szerint felszerelt és eddigi szol- 
gálatukat igazoló pályázati kérésüket felettes hatóságuk utján hoz- 
zám f. év november hó 30-ig annál bizonyosabban adják be, 
mivel a később beérkezett folyamodványokat tekintetbe venni nem 

különféle pamlagok, karosszeékek stb. 

mi 

m 
] 
u 
m 
m 

egyenként is. m 

u 
] 
m 

m 

" Bárminemü, a kárpitos és asz- talos szakba tartozó munkák - javitások, felujitások is, 
a legjutányosabb árban felvállaltatnak és pontosan 
elkészittetnek! ! 

Raktár és mühely: fogoln 

Kolozsvárt, Unio- fezelőtt belmonostor] utcza 20. sz. A választást f. év deczember 2-án Pata községben fogom alatt, az udvaron balra. megtartani. 
Kiváló tisztelettel Kolozsvár, 1899 november hó 14-en. 

m 
m 1089. 3-6 Schrammer Péter Utóda. Hankó Veress Károly, 
4 fószolgabiró, IIIIIIII - 

sz. 2347-99. 1115. 1-8. 

Árlejtési hirdetmény. 
A „Károlina" orsz. kórház s a kapcsolatos m. kir. tud. 

egyetemi klinikák részére 1900 évre szükséges zsemle, kenyér 
szállitás utján leendő biztositása végett f. évi deczember hó 6-án 
déli 12 óraig terjedő zárhatáridővel nyilvános árlejtés hirdettetik. 

Vállalkozni kivánók felhivatnak, hogy egy koronás belyeg- 
gel s 200 forint bánatpénzzel ellátott, sajátkezüleg egyidőben irt 
ajánlataikat a fennti számra hivatkozással a emeg orsz. kór- 
ház igazgatóságának Kolozsvárt - czimezve adják be. 11 A fennti határidőre be nem érkezett, valamint minden utó- e A N A 6 Y K R A C H lagos távirati ajánlatok, nem fogadtatnak el. 

Részletes feltételek, esetleges minták, valamint az egység- 

ZOBÁTZ FERENCZ 
miükertész Kolozsvárt, Főtér 24. szám. 

Van szerencsém a n. é. közönség szives tudomására hozni, hogy 

mi 
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Virág-üzletemet e 
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e 
m 
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New-York és Londonban nem kimélték meg az európai szá- razföldet sem és azért egy nagy ezüstárugyár indittatva érezte ma- gát, hogy az egész készletét csak a munkaerő egy kis kárpótlása 

a plébánia sorból a Dávid-féle házba helyeztem át és kérem a n. érdemű közönséget szives támogatásával uj helyiségemben is megtisztelni szives kedjék. 

A ; ; ellenében eladja. Én felvagyok hatalmazva ezen megbizást teljesiteni" lek 
árak a kó ház irodátan megtekinthetük iletye kemásolhatók, miért is csupán 6 frt 60 krért küldöm a következő tárgyakat : Kiváló tisztelettel 

olozsvárt, év november -en. darab finomabb asztali kést, val. angol pengével, 962. 12-12. Zobátz Ferencz. 
„Károlina" orsz. kórház igazgatója. 

Dr. Engel Gábor. 

9 
6 darab amerikai szab. ezüst vellát, egy drbból, 
6 darab amerikai szab. ezüst evőkanalat, 
2 darab amerikai szab. ezüst kávéskanalat, 
1 darab amerikai szab. ezüst levesmerőt, 
1 darab amerikai szab. ezüst tejmerőt, 
2 
6 
2 
1 
1 

darab amerikai szab. ezüst tojás-serleget, 
darab angol Viktória-tálczát, 
darab igen hatásos gyertyatartót, 
darab teaszürőt, 
darab finom czukorszórót, 

44 darab összesen csak 6 frt 60 kr. 
Ezen 44 tárgy előbb 40 frtba került és most csak 6 frt 60 kr. minimális áron kapható. Hozzá tisztitó por 10 kr. Az amerikai szabad. ezüst egy kivül-belül fehér fém, mely ezüst szinét 25 eszten- deig is megtartja, a miért jótállok. Annak bizonyságául, hogy ezen hirdetés 

nemcsalás - 
kötelezem magamat bárkinek, kinek az áru nem tetszik a pénzt visz- szaadni. Senki se mulassza el ezt a kedvező alkalmat, hogy ezen 

diszes garniturát megszerezze, mely gyönyörü 
nász- és alkalmi ajándék, 

FERENC/- 
pálinka (sósborszesz) 

VÉRTES gyógyszerész-féle 
használatban a leghatásosabb. 

e Egy üveg 1 és 2 korona. e 

THEK ENDRE 
zongora-raktára 

Kolozsvárt, Unió-utcza 12. sz. a. I. emelet. 
Zongora-gyáram a legkiválóbb hazai- és külföldi erőkkel ren- 

delkezik s nem kimélve sem költséget, sem fáradtságot, az üzemet 
ugy rendeztem be, hogy a zongora minden alkatrésze, saját fel- 
ügyeletem alatt gyáramban készüljön. Épen ezen oknál fogva azok jóságáert és tartósságáért minden irányban kezességet vállalok. Kapható : továbbá minden jobb háztartásba kiválóan alkalmas. Hangszereim hangszépség dolgában nemcsak utolérik a külföldi 

. , . k Egyedül csak gyártmányokat, - de a legujabb találmányok alkalmazása által sok 
Gyógytárakban, drogueriákban és füszer HIRSCHBERG Amál tekintetben fölül is mulják kereskedésekben. 

Áraim jutányosak, a fizetési föltételek előnyösek. 
a szabadalmazott amerikai ezüstgyárak kiviteli áruházában kapható 

Képes árjegyzék rendelkezésre áll és kivánatra bárhova meg- 
Bécs, II., Rembrand-strasse 19/K. Telefon 7114. .e." . e". e. e Szétküldés utánvéttel, vagy az összeg előzetes beküldés ellenében. küldetik. Valódi csak az oldalt látható védjegygyel (egészségi fém.) ., Gyártm ányaimat a müvelt nagyközönség szives figyel- Kivonat az elismerő levelek ezreiből : * mébe ajánlom. „Megkaptam a küldeményt és megvagyok elégedve, kérek ujból egy küldeményt * Tisztelettel THÉK ENDRE 

J 6 frt 60 krért. - Kolozsvár, Banhy báróné. v 981 10 " " 
A küldeményt megkaptam, nagyon megfetel. Gaád, 1898 szept. Chotek-G. C. grnée. Tr -10. budapesti zongoragyáros. 
A készletet megkaptam, igen megvagyok elégedve, kérek nagyobb küldeményi. - Budapest, I. Fő-utcza 7. Paikeri Alois dr. cs. és kir.katona-orvos síb. stb." 703. 19-260. 

MATUTSEK JOZSEF 
férfi, női és gyermek czipész-üzlete 

Molozsvárt, Főtér 2. sz. 

* 

norinbergi diszmü- és vadászkellékek, sport és játókáru nagy raktára 
Kolozsvárt, 

Főtér, gróf Rhédey-palota „New-York szállodával szemben. 

1885. budapesti orsz. 
kiállitáson jury-tag. 

Kizárólagos raktár: dániai iramszarvas bőrkabátokból szörmével vagy flanellel belelve. Valódi Loden uti-kabátok. 
Valódi Loden vadász-kabátok szörmével vagy flanellel bélelve. 
Valódi iramszarvasbőr- és Loden vadász sapkák. 
Valódi angol kesztyük bőrből és szövetből béllelve és béleletlen. 1114. 1-10. Valódi amerikai és halina csizmák. 
Valódi amerikai és orosz gummi sárczipők férfiak, nők és gyermekek részére. 
Valódi amerikai és orosz hó czipők férfiak és nők részére. 
Gummi és nemez csizmák. 
Kizá ólagos raktár: H. Pipper (Lüttich) féle serétes vadász fegyverekből 35 frttól 135 frtig. 

Sauer é Schon (Suhl) féle Express- és drilling golyós fegyverekből 100 forinttól 220 forintig. 
, Mex Flobert fegyverek és mindenféle revolverek, töltények, folytások, golyók és serétek, vadász táskák, székek, muffok, fej és lábszár védők, harisnyák, bőr és loden gamaschnik, fegyver szijjak és állványok, töltő és tisz- titó kellékek. Hát zsákok, rövid és hosszu fegyver-tokok bőrből és vászonból. . anyagból és divat szerint lehetőleg gyorsan teljesittetnek. Legjobb minőségü solingeni vivó kardok, pengék és vitörök, vivó kesztyük, mangották és maszkok. 257./72 x) Uti bőröndök, láda Cofferek, kézi és nyakba aggató táskák, kocsi takarók és uti nessesairek. 

ta llznutos szaosemszlomat eeeeeeeeeeeeeeeeeeceeeeeeeeeeeeeeeeeeee.e...e.e.e...... 
.........lt látzlaa 

ö máoa t ............. Ny. Magyary Mihály Ellenzék" nyomdájában Kolozsvárt, Belközép-utcza 38. sz. alatt. Telefonszám 283. 

Megrendelések beküldött mérték, vagy lábbeli-minta után a legjobb 


